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Osena OBcAHKO

I'noGanbHA CTPYKTYpPa AHIJIIMCHKUAX NPHUCTIB’IB: THIOJOTIYHI ACIEKTH

VY crarTi mpoaHaNi30BaHO CTATyC Cy4YacHHUX AHTJIMCHKUX TNPHUCIIB’IB y HapaaurMi TEKCTIiB
MaJIOro JKaHpy. YBary cQOKyCOBaHO Ha iX TOBEPXOBUX 1 TJIMOMHHUX CTPYKTypax Ta
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX Mojudikamisx. OcoONIMBO ASTAIBHO MPOCTEKEHO TOMEH MPHUCTIB’iB
KyJIbTypHO-TIOOYTOBOi ~ CIIpsIMOBaHOCTI.  [neHTudikoBaHO  0a30BI  O3HAKM  IPHUCIIB’IB:
MOCTUYHICTh, EMOIIHHICTh, JIAKOHIYHICTh, JUHAMIYHICTH, CTaOUIBHICTh, KOHTPACTHICTH,
AHTUTE3UCHICTh, JUJAKTUYHICTH, MOBYAIBHICTh, a0CTPAKTHICTh, OOpa3HICTh, OPUTIHAIBHICTS,
eKCIIPECUBHICTh, BaJIOPATUBHICTh, TOMIKAIICTh, BIYYHICTh, IHTEIEKTYaJIbHICTh, KOMIUHICTb.
BusBiaeHO CTWIIBOBI PUCH TPHUCITIB’iB, 00’€KTHBOBAHMX MOBJICHHEBOIO (DOPMOIO IPHUCITIB’S Ta
pearmizamiero crienupiYHUMH MOJyCaMH, a caMe: 3araJbHOI0 3HAYYIIICTIO, 1HPOPMATUBHOIO
HIUTBHICTIO, KOMYHIKaTHBHOIO YITKICTIO Ta eKCHpecuBHiCTIO. Ha OCHOBI cucTemaTtu3aliii o3HaK
KOHKPETHHX >KaHpiB (OIBKIOPHUX TEKCTIB Mauoi (OpMH BUOKPEMIIEHO TEKCTH JyXOBHO-
171e0IoTiYHOI (JIerenau, O6anaau, Midu), KyabTypHO-TOOYTOBO1 (IIPUKA3KH, MPHUCIIB s, MOBIp’s,
Ka3KM) W TEKCTU KPEaTHBHO-TIOBYAIBHOI (3arajky, aHeKJIO0TH, OaiiKu, MPUTYi) CIIPSIMOBAHOCTEH.
3MO/IeNIbOBAaHO KOMIUIEKCHUN MIJX11 10 BUBYEHHS 1X €MITUIMATHYHOrO OYTTS (CEMaHTUYHMX 1
dopmanbHUX Moaudikaiif). Cara npo craTyc NpUCHiB’iB, iX CTPYKTYpHO-CEMaHTHUHE OyTTS Ta
Monudikalii Mae 3HaYHE aKCIOJIOTiUHE HABaHTAXEHHs Ta MEPCIEKTHUBY MOAATBIIONO TBOPUOTO
HOLIYKY.
KuarouoBi cioBa: TekcTM Majoro jkaHpy, HPUCHIB’S, Iio0anbHAa CTPYKTypa, Mojauikaii,

parMaTUYHUN MOTEHI1aJ, aHIIIHChKa MOBA.

IlocTtanoBka HaykoBOI mnpoOjemu Ta ii 3HaveHHs. CydyacHi JIIHTBICTH
GbOKyCcyloTh yBary Ha  JOCHIDKCHHI  KOMYHIKAaTHBHUX  OJWHHUIIb,  SKa
00’ €EKTUBYETHCS TEHACHIIIMU ChOT'OJICHHS, aKTyaJbHICTIO MMUTaHb
TEKCTOLIEHTPUYHOT'O CIPSIMYBaHHSA: OHTOJIOTIi TEKCTIB, iX KaTeropii, TaKCOHOMII,
JUCKYPCUBHOT JeTepMiHaIlli Ta JIHTBOKOTHITUBHUX acCIEKTIB. 3HAYYIIUMH €
MOJIyCH KOHIIENTyasi3alii Ta kareropuzaiii s ocmucieHHs [3; 4; 5]. Cepen
TEKCTIB BUOKPEMJITIOIOTHCSI TUIIM MajMX TEKCTIB Ta MajuX >KaHpiB. MeTa3Haku Ha
MO3HAYEHHSI OKPEMHX THUIIIB TEKCTIB 3yMOBJECHI po3MipoM, oOcsiroM ocTaHHIX. [o
MaJIuX TEKCTIB TSXKIIOTh OJOKH CHUTYyalllll CTaHJApTHUX TEKCTIB — 3aBEpIICHI 3a
3MICTOM Ta 1HTErpOBaHI MparMeMaMu. [eKCTam SK KOMYHIKaTUBHUM OJMHHIISIM

BJIACTHBl KOMITIO3UI[IMHO-CIOKETHA, KOMIIO3HI[IMHO-CMHUCIIOBA, KOMIIO3HI[IMHO-



MOBJICHHEBA O3Haku. CrparboBy€ TYyT I1HTErpaiisi 3MmiCTy, CMUCITY Ta (opmu.
CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUM MIAXi JO TEKCTy IMepeadadyae i1HTEpPIPETalio
CIOKETHMX OJIOKIB Ta iX HaroBHeHHs. KoHuentyaabHUU MpocTip (MEHTAJIbHUI)
KOMYHIKaTUBHUX OJWHHIIb 00iiiMae 3arajibHUi 3MicT Ta ocHOBHI cmuciu [4; 10].
VYBara 10 MOBEpXHEBUX Ta TIMOMHHUX CTPYKTYpP TEKCTIB BasiJiHA Ta Ha CbOTOJIHI
nyxe aktyanbpHa [7; 20].

AHaniz pociimkeHb miei npodjematuku. JIiHTBICTH 1 (oapkiIopucTH B
HayKOBIH KapTUHI CBITY PO3pOOJISIIOTh KOMIUICKCHI MiAXOIX 0 Mpo0jIeM MOBHO-
CTPYKTYpHOi oprasizaiii TBOpiB ycHOi HapojHoi TBopuocTi (I. P. T'ambnepin,
B.1. Jane, O. K. Jly6enko, B. 1. Kapacuk, O. B. Kynin, O. B. MaripoBckka,
I'. JI. Tlepmskos, M. B. Ilimenoga, JI. C. ITixToBHikoBa, JI. . Tapanenko ta iHii).
ManogocniipkeHe Ha CbOroAHi OyTTS TrI00ambHOI CTPYKTYpPH (POJBKIOPHHUX
TEKCTiB Majoi (popmu, 30KpemMa IpuciiB’iB.

Mera crarTi — i7eHTU]IKYBAaTH CEMaHTHYHI CTPYKTYpPH aHIJIIHCHKUX
npuciiB’iB, iX emigurmMatudHe OyTTs (ceMaHTHUYHI Ta (opMaiibHI Moaudikalii),
TaKCOHOMIIO ¥ METOJMKH iX TPEACTABJICHHS B HAyKOBIM KapTuHI CBITYy. Mera
JOCHIKEHHS Tiepefdadae peanizaililo TaKuxX 3aBAaHb. BUSIBUTU CTAaTyC Ta O3HAKU
NpUCIIB’IB Ha Marepiajl CcydacHOi aHIIMChKOI MOBH, 1MeHTH(DIKYyBaTH 0a30Bi

OO0’ekT goCHigKEHHS — TPUCTIB’S aHIJINACBKOI MOBH, HNpeaMer — iX
MOBEPXHEBI Ta TNIMOWMHHI CTPYKTypu. MaTepiajioM HOCTiIKeHHS CIyrye KOPIyc
pereBaHTHUX MPUCIIB’IB, BUJIYYEHHX 13 (Ppa3eosIOT1UHUX, TAYMAUYHUX CIOBHUKIB,
cyyacHux myomuctuaHux mkepen («The Timesy, «The New York Times» «The
Sunday Timesy», «The Guardian), TOBiJHUKIB, a TAKOK CydacHa aHTJIIMCHKOI MOBA.

MeTtonu Ta OpUOMH JIHTBICTUYHOTO aHaNI3y CXapakTEepU30BaHI B POOOTI
KOMITJIEKCHO (BUKOPHCTAHO 3arajbHOHAYKOBI METO/IM aHAII3y, CHHTE3Y, 1HAYKIIIIO,
JNEAyKI[io, a  TakoXX  KOMIIOHEHTHUW  (CEMaHTHYHMIA),  KOHTEKCTHUH,
TpaHchopMaIliitHui aHai3).

Bukyiaa ocHOBHOro martepiany i OOIPYHTYBAHHSI OTPUMAHMX Pe3yJIbTATIB

npocjigkenHsi. CydacHi JIIHTBICTHYHI JpKEpeia BMINIYIOTh 3Ha4YHY PI3HOMAHITHICTh



TEPMiHIB IOJ0 BU3HAYEHHS TEKCTiB Manoi (opmu. Haiwactime mociaigHuKA
B)KMBAIOTh METa3HAKK «MaJti skaapm» [1, c. 105; 11, c. 148], «Mami emiuHi >kxaHpU»
[13, c. 138, 237], «MikpoTekcT» [8, ¢. 84], «MiHIMaIbHI TeKCTU» [22, c. 70], «TeKcT
manoi ¢opmu» [14, c. 4], «mam xauposi popmm» [2, c. 23] ta iH. [lo TekcTiB
Majioi ¢GopMHU BITHOCATH PI3HI 3a >KAHPOBOI HAJEKHICTIO TBOPH, IO MAIOTh
HEBEJIMKHUI 00CAT Ta MepeAaroTh «BUCOKY KOHIIGHTPAIllI0 TOYYTTIB CTaHy Ta Jii»
[17, c. 22]. JlakoniyHuil Bukiaa ¢HakTiB, HAABHICTb TPAAUIIMHUX KIACTEPIB
o0OpaziB 1 MOTHBIB a00 MPUXOBAHOTO CMHCITY, HEOUIKYBAaHOI JOTEIHOI KIHIIIBKH €
BJIACTUBOCTSAMU TeKCTiB Majoi ¢opmu [14, c. 4]. CHOulbHOI O03HAKOIO
(GONBKIIOPHUX TEKCTIB Majioi (GopMU BOAYAETHCA MOEJHAHHS MPAarMaTUYHOIO Ta
€CTETUYHOIO Hayaja, TOOTO iX yTHIITAPHO-NPAKTUYHOTO U  XYJ0KHBOTO
npusHayeHHs [12, c. 15]. 3BepHyTO yBara Ha Te, IO Majl (POJBKIOPHI TEKCTU
BUKOHYIOTh TOBYAJIbHO-TIpOrHOCTHYHY (GyHKIi0 [6, c. 210]. Posrmsnatoun
GbyHKII0HATBHI OCOOJIMBOCTI KOPOTKOTO (hOJILKIOPHOTO TEKCTY, HAyKOBII [§, C.
84] 3a3HauarOTh, 10 BiH BMIIly€ TaKl acHEKTH: JEHOTATUBHUM (BlgoOpaxae
MeBHUM 00’€KT AIMCHOCTI, MPEIMETHY YW NIMOBY CHUTYallil0) 1 KOMYHIKaTHBHO-
nparMaTUyHuid (MoAu(iKye 3MICT BUCJIOBJICHHS 3JIEKHO BiJl KOMYHIKATHUBHOI
IHTEHIIII MOBIIS, MPAarMaTUYHOTO CIPSMYBaHHSA TEKCTY Ta I1HINUX IM03aMOBHHX
daktopiB). [Jo Manux GoNBKIOPHUX KAHPIB Y HAYKOBIM KapTHHI BITHOCSTH TBOPH
13 CIUIBHOIO O3HAKOIO — HEBEJIMKUM 00CSITOM (MPHUCITIBKHU, YACTIBKHU, a(pOPUCTHYHI
YKaHPH, 3araJiku, npuciis’s) [9, c. 113].

TepMmiH «GKaHp» MOXHaA 3aCTOCOBYBaTH HE /10 BCIX PI3HOBH[IIB TEKCTIB MaJloi
dbopmu. BiH € pejeBaHTHUM JI0 «KJIACHYHUX» MIKPOTEKCTIB — TMPHUCIIB B,
MIPUKA30K, 3araJlok, CKOPOMOBOK, MTPUKMET, 3aMOBJISIHb. [HIII K PI3HOBUIU MaJIMX
dbopm, Taki sSK TOBIp’s, NMOOYTOBI pEKOMEHJalli, MPOKIbOHM, MOOAXKAHHS,
HAYKOBIII MPOTIOHYIOTh Ha3WBATU TUIIAMH MIKPOTEKCTIB, OCKUILKH BOHH € IOCUTh
pPI3HMMH 3a CBOEI0 TMPUPOJIOI0 TBOpPAMHU 3 TOTJSAY MOETHUKH, MOOyTyBaHHS,
dbyukiionansHoro npusHaueHHs [18, ¢. 12—13]. Jo QoabKIOpHUX TEKCTIB Mol
dbopmu y MpoOKOMy po3yMiHHI BimHOCATSH [1, ¢. 271; 6, ¢. 210-211; 16, c. 28—69;

24, c. 23] npuchiiB’s, TPHUKa3KH, 3arajgkd, MPUBITAHHS, MOTPO3H, MPOKIATTS,



OOpsiIOBI Ta MariyHi NPUMOBISHHA, 3aKJIMHAHHS, JIYWIKH, ITPOBI KIIIIE,
MPUKMETH, TOOYTOB1 peKOMEHAIII1, TIIyMaueHHs CHIB, MoBip’a. dDonbkiopHa MOBa
— JDKEpeJI0 CTAaHOBJICHHS XYJOKHbOI MOBH, IPEJCTaBICHOI TPial0l0 TEKCTIB:
JTyXOBHO-17ICOJIOT1YHOI,  KyJbTYypHO-IOOYTOBOI ~ Ta  KpeaTHMBHO-TIOBYAJIHHOI
ciupsimoBaHocTi [18, c. 18]. Ha ocHOBI cuctemaTu3aliii o3Hak KOHKPETHUX >KaHPIB
(GOIBKIOPHUX TEKCTIB Masioi opMu y Marpuill mapamerpusarlii (oJbKIOpHUX
TekcTiB [18, ¢. 20] BHOKpEMIIEHO TEKCTH JyXOBHO-1JI€0JIOTIYHOI (JIeTeHau, Oanamm,
Miu), KyJIbTypHO-TOOYTOBOI (MPUKA3KW, MPUCIIB’S, TMOBIP S, Ka3KH) 1 TEKCTU
KpEaTUBHO-TIOBYAILHOT (3araJiku, aHeKJI0TH, Oaiiku, TpUTYi) cripsiMoBaHocTe [18,

c. 19].

Tabnuys 1
O3Haku (ONBKIOPHUX TEKCTIB Majioi popMu
O3Haku (HOIBKIOPHUX TEKCTIB
1 2 3 4
JKaHp (pyHkuioHANTbHE | KOMIIO3UIIIIHO- 00CsAT TEKCTY
TEKCTY NPU3HAYEHHSH CTPYKTYpHa (KLIBKICTB CJ1iB)
nodyaosa
TekcTu 1yXOBHO-11€070TIYHOT CTIPSIMOBAHOCTI
JereHaa COIllaJIbHO- BUIbHA hopma 200—800
BUXOBHE
Oamana COITIaJIbHO- MOYaTOK, PO3BUTOK 250—1100
BUXOBHE CIOXKETY,
KyJIbMIHAITiS,
pO3B’s3Ka
Mig Mi3HaBaJIbHO- 3aB’s13Ka, PO3BUTOK 150-3000
CBITOTJISIAHE CIOXKETY,
KyJIbMIHAITISA,
pO3B’sA3Ka




[Tponosxenus Tabmui 1

1 2 3 4
TekcTu KyJabTypHO-TIOOYTOBOI CIIPSIMOBAHOCTI
MpUKa3Ka Mi3HaBaJLHO- YaCTHUHA PEUYCHHS, 2—6
HACTaHOBHE KJTiIIe
IPUCITIB’ 5 acoIllaTUBHO- pEUYEHHS MPOCTE 4-16
BUXOBHE abo ckilagHe
NoBIp st acoIllaTUBHO- CKJIQJIHE PEUYEHHS 5-20
HaCTaHOBYE
Ka3Ka COIllaJIbHO- 3aB’A3Ka, PO3BUTOK 80—2000
BUXOBHE CIOXKETY,
KyJIbMIHAITIS,
pO3B’sA3Ka
TekcTu KpeaTuBHO-TTOBYAIBHOI CIIPSIMOBAHOCTI
3arajka pO3BaKaJIbHO- OoJIHE — JBa 4-24
TpEHYBaJIbHE peUeHHS
AHEKIOT pPO3BaKaJbHO- | 3aB’s3Ka 1 panToBa 7-50
BUXOBHE pO3B’si3Ka
Oaiika acoI1aTUBHO- BCTYII Ta 3aB’5I3Ka, 70-200
IIOBYAaJIbHE PO3BHUTOK TOAIH Ta
PO3B’s13Ka, MOPAJIb
npuTya ITOBYAJILHO- 3aB’sI3Ka, Jif, 300—1000
HAaCTaHOBHE MOpaJIb

[TpucniB’st K MOJI3MICTOBHI Ta MOMI(QYHKIIOHAIbHI KOMYHIKATUBHI OJMHMII
MOCIIAI0Th OCOOJMBE MICLIE Yy JOMEHI (OJBKIOPY. SIK TOTOBI 3TYCTKHA YMOK,
CTIIOCTEPEKEHb Ta YSIBJICHb MPUCIIB’S 3aCIyrOBYIOTh Ha IMOJAJIbIIE MOJIMOIYCHE
nocimigxeHHs. [lpucniB’ss — CTIMKMH BHUCIIB  MEPEBAXHO  (POJBKIOPHOTO
MOXOJ/IKEHHS, B AKOMY 3a()iKCOBaHI MPaKTUYHUNA JOCBIJ JIIOEH Ta MOTO OILIHKA Y
pisHux comiymax. [lpucmiB’da, Ha BIAMIHY BIJ NPUKA30K, — II€ CaMOCTIiHE

CYJIPKCHHSI, IHTOHAIIIHO Ta TpaMaTU4YHO 0(OpMIIEHI sIK POCTI («/pyarcHill uepeoi i




606K He cmpawnuily) adbo cxnamHi («bida momy 60106i, KOMPO2O KOPOBA KOAEN)
peuensst [21, c. 552]. Iop.: anrn. — Proverbs are mental gems gathered in the
diamond fields of the mind; As the country, so the proverb, ykp. — V npucnie’ic —
Myopicmo gikie i Hapooie, Ha ece ¢ npucnie’sa, Ilpucnie’s scuse y gikax. 3HAUHO
mupiie BusHaueHHs nojaroTe H. Ilkypatsna ta C. LleBuyk: «[llpucnie’s — ye
BUPADICEHULl CIMPYKMYPOI0 PEe4eHHsI HaAPOOHUL BUCTI8 NOBUATLHO20 3MICMY, AKUL
Gdopmye nesHy oHcUMmMESY 3AKOHOMIDHICMb YU NPABUNO, WO € WUPOKUM
V3a2anvHeHHAM 06a2amogiKo8Ux CHOCMEPEeNCeHb HApoody, 1020 CYCHIIbHO20
docgidy» [23, c. 255]. Ilpucni’a HaAlIeHI HU3KOI CTUJIICTUYHUX PUC:
MOETUYHICTIO, E€MOIIAHICTIO, JIAKOHIYHICTIO/PO3TOPHYTICTIO,
JUHAMIYHICTIO/CTA01IbHICTIO, KOHTPACTHICTIO, aHTUTE3UCHICTIO, TUIAKTHYHICTIO,
MOBYAJILHICTIO, a0CTPAKTHICTIO, OOPa3HICTIO; OPUTIHAIBHICTIO, E€KCIPECUBHICTIO,
3arajbHOI0 3HAYYIIICTIO, BIYYHICTIO; 1HTEJIEKTYalbHICTIO, IapMoM. HaiOinbi
IIMPOKI CTUJIBOBI PUCH TMPHUCHIB’iB, IO OPIEHTYIOTh Ha MOBJICHHEBY (HOpMY
npuciiB’g abo peanizailito B cieupiyHUX MOBHUX SIBUILAX:

1) 3arampbHa 3HAYYIIICTh;

2) iH(dopMaTHUBHA IUIBHICTh Ta KOMYHIKATHBHA YIiTKICTh;

3) eKCIPECHBHICTb.

Ha cyudacHoMy erami NpOCTEXYEThCS 3HAYHA AaKTHBI3AIlisl MaJIMX TEKCTIB 1
IIPABOMIPHO TOBOPHMTH PO HASABHICTH CHIIBHUX aTPAKTOPIB (IPUTATAHHSI»), SKI
dopcyoTh  BIAMOBIAHI  coIiaigbHl  3aMoBiieHHA. [lpucmiB’ss —  mapkepu
1H(QOPMATUBHOCTI, BOHU CYIE€CTYIOTh, HaBYalOTh, NOrpoXkKyOTh. L1 dakTu
3aCBIAUYIOTh 3HAYEHHS Majaux (QopM, 3[aTHUX OMEPATUBHO pearyBaTd Ha MOAll U
npobJieMy CyCHIbCTBA PO AKTYAIBHICTH iX JOCHIIKEHHS B JIIHTBOKOTHITUBHOMY
acniekti. ITop.: anrn. — Measures twice, but cut once [15, c. 70]; Cut your coat
according to your cloth [15, ¢. 72]; Don’t put all your eggs in one basket [15, c.
75]; Don’t look a gift horse in the mouth [15, c. 76]; He that goes borrowing, goes
sorrowing [15, c. 81]; Take care of the pence and the pounds will take care of
themselves [15, c. 91]; Easy come, easy go [15, c. 93]; The rotten apple injures its

neighbours [19, c. 94]; ykp. — Xmo eucoxo nimae, moii nuzvko cioae [15, c. 97];



Henpasoorw cseim npotidew, ma nazao He eepuewics [19, c. 99]; bpewu, ma ne
3abpixytics, nuti, ma He nanusaucsa [15, c. 100]; Kpuil, xosaii nocane, a 60HO i
maxku enaue [15, c. 101]; Tpumaii s3ux 3a 3y6amu i ixc 6opwuk 3 epubamu [15, c.
117]; Xmo nizno npuxooums, moii cam cobi wkooums [15, c. 134]; Ilicna oOitiku
kynakamu we maxaroms [15, c. 134]; Koca ne emne, kaminv ne nooacmucs [15, c.
142].

Tematnka mnpuCHIB’iB OXOIUTIOE MPOOJIEMATUKY HaBKOJMIIHBOTO  CBITY,
BUCBITJIIOE HETaTUBHI W TMO3UTHUBHI siBUIAa. BOHM BUKpUBAIOTH HETATHBHI PUCH
JIIOJIUHY, 3BUIBHSIOTH LIISAX J0 MO3UTHUBHOIO, Bi0OpaxkaroTh 0araTorpaHHICTh ii
KUTTA. Y JNOTUYHINA (opMi MOPYIIYIOTHCA MajOJOCHIIKEHI HacTaHOBHU J00pa, 3
oJHOTO OOKY, Ta 3amoOiranHs 3,1y — 3 iHmoro. Ilop.: anrn. — Evil communications
corrupt good manners [15, c. 30]; A bad peace is better than a good quarrel [15, c.
32]; A good beginning makes a good ending [15, c. 52]; Don 't trouble trouble until
trouble troubles you [15, c. 271]; Don’t speak too soon [15, c. 271]; ykp. — Hema
moeo 31020, wob Ha dobpe ne sutiuio [15, c. 172]; Hemae nuxa 6e3 ooopa [15, c.
172]; Yyoice 006po na kopucmo ne nioe [15, c. 172]; Jobpuii novamox — nonosuna
oina [19, c. 172); 31a ickpa i none cnanume, i cama seacne [15, c. 174].

Pi3HOMaHITHICTF KOMIIOHEHTHOTO CKJIAJly MPUCIIB’iB 3yMOBIIIOE MOMJIMBICTh 1X
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX MOAMUdIKAIll, y pe3ylbTaTi 4oro 3aKpirjieHa MOBHUMH
TpaJMIIsIMU 30BHIIIHS (popma, CEMaHTUKA, CTHIICTHYHE 3a0apBIICHHS 3a3HAIOTh
3MiH. OI[IHHUN KOMITIOHEHT Y CEMaHTHIIl JIOCHIKYBAHOTO KOPIYyCY MPHUCITIB’iB
MOXe Math 1 (ikcoBaHUW (NO3UTUBHMI/HETaTUBHUI), 1 aMOIBaJIECHTHUMN
(criBICHYBaHHS MPOTUJICKHUX BIIHOCMH a00 MOYYTTIB (HANpUKIAL, TAKUX SK
J1000B 1 HEHABUCThH)) XapakTep, M0 3aJCKUTh BiJ CHUMIMATIi/eMnaTtii — MO3MINT
MoBLA. OIIHHUN MOTEHIIa], CTPYKTypa Ta CEMaHTHKa JIOCIII)KYBaHUX MOBHHX
OJIMHUIIb TI1J] BIUIMBOM IITUPOKOTO KOHTEKCTY MiJCHIIOIOTHCS a00 3MIHIOIOTHCS.
OcHoBHI Buau Momudikaiiid — CceMaHTU4YHI (3MIHM 3MICTY TIPHCIIB’S TPHU
30epekeHHI Horo BuUXiAHOI (OpPMH) Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI MoAuQikallii,
cepell SKUX BHIUIIEMO PO3IMIMPEHHS KOMIIOHEHTHOTO CKJIaay, IUCTAHINHE

po3mimienns kommoneHTiB. ITop.: anrn. — The early bird catches the worm —



Early birds who catch the email worms [29]; Where there is a will there is a way
— Where there is a will there is a way to reduce fees [30]; Bad money drives out
good — Tax and the offshore industry: when bad money drives out good [31];
Practice makes perfect — Great Britain hope practice makes perfect for European
championships [28]; Beauty is in the eye of the beholder — Is beauty really in the
eye of the beholder or can it be measured? [25]; Behind every great man there's a
great woman — Vincere proves that behind every great dictator, there's a great
woman [26]; No new — is a good new — For G4S, no bad news is good news [27].
BucHOBKM Ta mNepPCHeKTHBH MNOJAJBIIOr0 aociaigxenus. IlpucniB’s e
BIJIOOP@KEHHSAM KYJBTYPHOTO MHUTTS HapoAy, OIL[IHHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX
CTEPEOTHIIIB, HOCIIMH MOTHUBAIIIWHOI, OILIHHOI, KYJIbTYpOJOTriYHOi iH(hOpMaIlii.
[IpucniB’s aHTINCHKOI MOBU BIATBOPIOIOTHCA B OpUTIHANIBHINA (PopMi 32 paxyHOK
crenuiYHUX MaTepHIB TMOBEPXHEBOI CTPYKTYpu Ta ix momudikaiii. OcraHHi
JETEPMIHYIOTBCS CEMAaHTUYHHUMU Ta TparMaTUYHUMHU (aKTopaMyd MOBHOTO Ta
MOBJICHHEBOTO MOJycCiB. [IparmaTuyHi 1HTEHIT O0’€KTHBYIOTh €MOTHBHICTH Ta
EKCIIPECUBHICTh JIOCIIPKYBAHOTO MAaJIOTO XaHpy. MOBJICHHEBI aKTU MPU LBOMY
BIIOYBAIOTbCS B I[APUHI TpilaJud aJpecaHTa, TEKCTy 1 ajpecaTa (peLuIli€HTa).
bararokananpHicTh Tiepenaui iHbopmarii Ta ii COPUHHATTS BEpHUQIKYIOTHCS B
MOHOJIOTaxX, Jiajiorax Ta mojigiagorax. IlparmMathuka Ta CeMaHTHKa IHUX
CEMIOTMYHMX 3HAKiB BHpIIAAbHI Ta 3HA4Yyl[l JJI1 BaJIJHOCTI TEKCTIB.
Enigurmatudna cyTh TpHCIIB’iB IOCUTh Baroma, aje Mpu IbOMY JIaKyHapHa B
HAyKOBIA mapaaurMi. Y HayKOBIM KapTHHI CBITY aKTyaJIbHOIO 3aJIMINAETHCS Te3a
CTOCOBHO (PEHOMEHY IHTEPTEKCTYyaJbHOCTI, CTaTyCy NPEHEIeHTHUX TEKCTIB.
[IpucniB’ss HamexaTh 10 CUTyaTUBHUX TEKCTiB nepuBariB. LI cexonmapHi
YTBOpPEHHsI — 0a3a MOX1IHUX TEKCTiB-AepuBaTiB. Moan(piKOBaHI TEKCTU 3MIHIOIOTh
MOBEPXHEBI Ta IMMOMHHI CTPYKTYPH, € MOTYKHUM JKEPEJIOM TeKCTOBUX 1HHOBAIIN
HAa BEKTOpl CEpUO3HMM TEKCT —  Hecepho3Hui, iHbopmamiiiHuii —
HeiHpopMaIIiHUKM, YCHUW — MHCHbMOBHUM, OyKBaJIbHUNW — HEOyKBaJIbHUH,
nparMaTHYHAN — HEeNparMaTu4Huy, jgoriunuii — amoriyauid. Cf.: California is a

fine place to live — if you happen to be an orange; Love me, love my dog (and its



smell); Love me and love my alma mater; Love me and love my friends in need;

Don’t love my sunny-weather friends; Better late than an apple a day.

Cara mpo

CTaTyc TPHUCIIB’iB, iX CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHOro OyTTs Ta

Moau(ikariiii Oye HEMOBHOIO O€3 OCMUCIICHHS aKCI0JIOTIYHOTO HAaBaHTaKECHHH.

[lepcieKTUBHUM  yBa)KaEMO BHUBYEHHS CTPYKTYPHO-3MICTOBHOI TOOYAOBH

AQHTJIMCBKUX MPUCITIB 1B K TEKCTIB KYJbTYPHO-TIOOYTOBOI CIIPSIMOBAHOCTI.

10.

11.

Jcepena ma nimepamypa
baxtuan M. M. JluteparypHo-kputndyeckue cratbu / M. M. baxtun. — M. :
Xynox. Jlut., 1986. — 542 c.
be3zyoukoBa M. B. Bryrpennsst ¢opma ciioBa Kak CpeICTBO CO3TaHUS
CJIOBECHOI OOPa3HOCTH B MPO3aMYECKUX TEKCTaX MalbIX JKaHPOBBIX (hopM /
M. B. be33zyb6ukosa // I'ymanut. uccnenoBanus. — 2008. — Ne 3. — C. 23-30.
bexta 1. A. Jluckypc HapaTopa B aHTJIOMOBHiM mpo3i : monorpadis / 1. A.
bexta. — KuiB : 'pamora, 2004. — 303 c.
benexosa JI. I. CrnoBecHuii moetuunuii 00pa3 B 1CTOPUKO-TUIOJIOTIYHIM
MEePCIEKTHUBI: JIHTBOKOTHITUBHUN acmekT (Ha wartepialli aMepUKaHCBhKOI
noesii) / JI.I. benexosa. — Xepcon : Aitnan, 2002. — 368 c.
benoBa A. /. JIMHTBUCTHYECKHE acCHEKThl apryMEHTaluu : MoHorpadwus /
A. JI. benosa. — K. : Kues. nau. yu-t um. T. [lleBuenko, 2003. — 304 c.
Bunorpagosa JI. H. CemanTuka (oNbKIOpPHOIO TEKCTa W pUTyasla: THIIBI
B3aumozeiicrsuii / JI. H. Bunorpanosa // Jloknanel poccuiickoil neneranuu K
XI MexnyHnaponHoMy cbe3ny ciaBuctoB. — M.: [0. u.], 1993. — C. 210-220.
Iansnepun U. P. Ctunucruka anrnuiickoro si3pika / U. P. Tanbnepun. — M. :
Bricr. mik., 1977. — 332 c.
Hmutpenko B. A. Jlesiki TUTIONOT1YHI pUCH TEKCTIB MaiuX GopM (PoasKIopy 3
kKoMiuHuMH enementamu / B. A. Jlmutpenko, JI. M. I'purop’esa // TIpobremu
CEeMaHTHKHU CJIOBa, PEYeHHs Ta TekcTy : 30. Hayk. cT. — K. : Bua. mentp
K1Y, 2000. — Bum. 4. — C. 83-90.
3yeBa T.B. Pycckuii donpkmop : y4eb. mis Bbeicm. y4eO. 3aBeaeHUN /
T. B. 3yesa, b. [I. Kupnan. — M. : ®umnra ; Hayka, 2002. — 400 c.
Kybpsixoa E.C. Yactu peun ¢ KorHuTuUBHOM Touku 3penus / E.C.
KyOpsxosa. — M. : US1 PAH, 1997. — 327 c.
Jlesunrton I'. A. K Bompocy o «Manbix» (QOIBKIOPHBIX XKaHpax: UX (yHKIIUH,

ux cBsa3p ¢ putryaiom / I['. A. JleBUHTOH // DTHOJMHTBHCTHKA TEKCTA.



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

CemuoTtnka wmanbix ¢opM GoOIbKIOpa : TE3UCHl M IpeABapUTENbHbBIE
Marepuaibsl cumnosuyma. — M. : WH-T cnaBsHOBeneHUS W OallKaHUCTHKH
AH CCCP, 1988. — C. 148—-152.

MakcumoB A. B. Mudonorudyeckuii Mup B Maiblx ¢dopmax (oiabKiIopa
BOCTOYHBIX CJIaBSH : JTUC. ... KaHma. ¢wmion Hayk. : 10.01.09 / Makcumos
Anpnpeii Buktoposuu. — Cmouenck, 2003. — 182 c.

ITetpoBa  H. B. NHTEepTeKCTYyalbHOCTh ~ KaK ~ OOMmMMHA ~ MEXaHU3M
TEKCTOOOpa3oBaHMsl (Ha MaTepuale  aHIJI0-aMEPUKAHCKUX  KOPOTKUX
paccka3oB) : muc. ...n-pa. ¢mron. Hayk : 10.02.19 / IlerpoBa Haranbs
BacunbeBna. — Boarorpan, 2005. — 395 c.

[TnotaukoBa JI. . CemanTndeckuii MOTEHIMANT TEKCTOB Masioi (opmbl (Ha
MaTepuaie aHTJIUHCKOTO s3blKa) : aBToped. Auc. ... KaHI. Quion. Hayk :
10.02.04 / ITnoraukoBa Jlapuca MBanoBHa. — benaropoxa, 2004. — 22 c.
[TpuciiB’sa Ta mpuKa3Ku mictbMa MoBaMu: 05m3bko 2200 oguanns / ykmad. I
biryn. 2-re Bun., Bunpasi. i gonosH. — K. : Tangem, 2003. — 320 c¢. — Ykp.,
JaTHH., HIM., POC., aHTJL., TIOJl. MOBaMHU.

[Tporm B. f1. ITosTuka donwkiopa : ¢6. Tp./ B. f. Ilpomnma ; [cocT., mpeauci. u
koMMeHT. A. H. MapteiHoBoii]. — M. : JlabupunT, 1998. — 352 c.

Comnogiii V. B. OninHo-00pa3Ha HOMIHALISL Y CTPYKTYpl XyJI0KHBOTO TEKCTY
(Ha Martepiami ykpaiHcbkoi «manoi mpo3u» kiHI XIX — mouarky XX
CTOMITTSA) : aBTOped. auc. ... kaua. giron. Hayk : 10.02.01 / Conogiit Yisuaa

BacuniBua.— [Bano-®pankiBcebk, 2003. — 25 c.

Tapanenko JI. Akryamizanisi aHTJIHACBKUX NPO30BUX (POIBKIOPHUX TBOPIB
maoi popmu : moHorpadis / JI. Tapanenko. — K. : Kadenpa, 2014. — 288 c.
Tumodees JI. I. OcHOBbI Teopuu muTeparypsl : y4eOd. mocodue [

JI. 1. Tumodees. — M. : [Ipocsemienue, 1971. — 464 c.

TypaeBa 3. A. JIMHrBHCTHKAa TeKcTa (TEKCT: CTPYKTypa H ceMaHTHKa)/
3. A. Typaea. — M. : [Ipocsemenue, 1986. — 126 c.
VkpaiHcbka MoBa: eHuukionenis / peakon. : M. B. PycanHiBchkui,

0. O. Tapenxko (cmiBroyou), M. I1. 300k Ta iH. — 3-T€ BU., 31 3MIHAMH 1
nomoBH. — K. : Ykp. ennukiny im. M. I1. baxxana, 2007. — 856 c. : imrocTp.
Yuctos K. B. ®onbkinop. Tekcr. Tpaguuus / Kupumn BacunseBuy YucTtos. —

M. : OI'H4, 2005. — 272 c.



23.

24.

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

[lxypatsna H. I'. CyuyacHa ykpaiHcbKa JiTepaTypHa MOBa: MOJIYJIbHUH KypC :
HaByanbHui nocionuk /H. I'. Hlkyparsua, C. B. IlleBuyk. — K. : Buma mik.,
2007.—-822 (1) c.

Folklore: an Encyclopedia of Beliefs, Customs, Tales, Music, and Art / [ed. by
Tomas A. Green]. — Santa Barbara, Denver Oxford : ABC-CLIO, 1997. — 892
p.

Is beauty really in the eye of the beholder or can it be measured? [Electronic
recource]. - Mode of access
http://www.theguardian.com/notesandqueries/query/0,,-2198,00.html.

Page of John Patterson [Electronic recource]. — 08.05.2010. — Mode of access
. http://www.theguardian.com/film/2010/may/08/vincere-mussolini-disctator-
WiVes.

Page of Nils Partley [Electronic recource]. — 13.08.2014. — Mode of access :
http://www.theguardian.com/business/nils-pratley-on-
finance/2014/aug/13/g4s-half-year-results-share-price-jumps.

Page of Sean Ingle [Electronic recource]. — 14.05.2014. — Mode of access :
http://www.theguardian.com/sport/blog/2014/may/14/great-britain-european-
championships-gymnasts-sofia-amanda-reddin.

Page of Stuart Millar [Electronic recource]. — 04.08.2001. — Mode of access:
http://www.theguardian.com/technology/2001/aug/04/viruses.security.

Page of Tony Levene [Electronic recource]. — 12.07.2009. — Mode of access:
http://www.theguardian.com/money/2009/jul/12/bank-fees-wills-probate-
executors.

Tax and the offshore industry: when bad money drives out good [Electronic
recource]. — 28.11.2012. - Mode of access:
http://www.theguardian.com/commentisfree/2012/nov/28/tax-offshore-

industry-bad-money.

Enena OBcsanko. I's00anbHas CTPYKTypa AaHIVIMICKHMX IOCJIOBHI: THIIOJOTHYECKHE

acnekTbl. B cratbe AHAJIU3UPYCTCA CTATYC COBPEMCHHBIX AHTIUMCKUX IIOCIOBHIL B nmapaaurme

TCKCTOB MaJIOro

xkanpa. Dokycupyercsi BHUMaHHWE Ha WX TOBEPXHOCTHOW W TIIYOMHHOU

CTPYKTypax, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYeCKUX Moaudukanusax. Ocoboe BHUMaHHE YHAEIsSeTCS

JAOMCHY TOCJIOBUIL Ky.]'IBTypHO-6LITOBOI71 HaIlIpaBJICHHOCTH. I/I,[[CHTI/I(I)I/IL[I/II)YIOTCﬂ 0a30BbIC

MMPpU3HAKHW IMOCJOBHIl: TIMO3THYHOCTb, OMOIMUOHAIBHOCTH, JIAKOHUYHOCTb, JWHAMHWYHOCTD,

KOHTpPaCTHOCTb,

AHTUTC3UCHOCTD, JUAAKTUYHOCTD, MMOY4YHUTECIBbHOCTD, a6CTpaKTHOCTB,

O6p33HOCTI), OPUT'MHAJIBHOCTBH, BaJIOPATUBHOCTH, METKOCTb, MHTCIUICKTYAaJIbHOCTh, KOMHUYHOCTD.
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BbIsiBIIEHBI CTHIIEBBIE TNPU3HAKK TIOCIOBHUI], KOTOpPhIE OOBEKTUBUPYIOTCS peUeBOi (GopMOit
MOCJIOBUIIBI U CIICHU(PHUECKUMH MOJIyCaMH, a IMEHHO: 00IIeil 3HaYMMOCTbI0, HH(OPMATUBHOM
IUIOTHOCTBI0, KOMMYHUKAaTHBHON Y€TKOCTBIO M 9KCIIPECCUBHOCTHIO. Ha 0CHOBe cucTeMaTH3anuu
NPU3HAKOB KOHKPETHBIX YKaHPOB (DOJIBKIIOPHBIX TEKCTOB Maoil ()OPMBI BBIICICHBI TEKCTHI
JTyXOBHO-UACOJOTUYECKONW (JIereHpl, Oamranbl, MHQBI), KyJIbTypHO-OBITOBOH (TIOTOBOPKH,
MIOCJIOBUIIBI, TOBEPHSI, CKA3KM) U TEKCTHI KPEATUBHO-TIOYYUTEIBHON (3arajku, aHeK10Thl, OaCHH,
OpUT4YM) HampaieHHocTedl. CMonenupoBaH KOMIUIEKCHBIM IMOAXOJ K HM3YYCHHIO HX
SMUIMTMAaTHYECKOTO OBITUS (CeMaHTUYeCKUX u (hopMalbHBIX Moaudukanuii). Cara mpo craTyc
MOCJIOBUIl, MX CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKOEe ObITHE M MOAM(DUKAIMU UMEET 3HAYUTEIbHYIO
AKCHOJIOTHYECKYIO HATPY3KY U MEPCIEKTUBY JAIbHEHIIEr0 TBOPUECKOTO MOUCKA.

KuroueBble cj10Ba: TEKCTHI MAJIOT0 KaHpPa, IOCIOBUIIbI, TJI00aIbHAs CTPYKTYpa, MOAU(PUKALIUY,

HpaFMaTI/I‘leCKI/Iﬁ IIOTCHLHAJI, AHTJIMACKUH S3BIK.

Ovsianko Olena. Global Structure of English Proverbs: Typological Aspects.

The article in question deals with the status identification of English proverbs in the endozone of
small genre texts. The attention is being paid to their outer and inner structures, epidigmatic
modifications. Special emphasis is focused on the cultural-social domains of the investigated
object. The basic criteria of proverbs are in the vein of poetry, emotionality, laconism,
dynamism, contrast, didacticism, abstractness, imagery, originality, expressiveness, topicality,
exactness, intellectuality, humour. The main stylistic features of the researched texts are
considered in terms of general value, informative density, communicative adequacy,
expressiveness. Texts of spiritual-ideological (legends, ballads, myths), cultural-social (sayings,
proverbs, traditional beliefs, tales) and creative-educative (riddles, anecdotes, fables, parables)
domains are distinguished. The patterns of the proverbs epidigmatic nature (both semantic and
formal) are dealt with. Proverbs as folklore small genre texts are flexible, open to transformation,
reproduction, semantic and structural deviations. The saga of proverbs’ status, their structural-
semantic nature, and deviations consists in axiological loading and further investigation outlined
in the paper.

Key words: small genre texts, proverbs, global structure, modifications, pragmatic potential, the
English language.
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